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Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
TO999 0:01–0:05 e:h okay alessandra <mi: racconti> un attimo come è fatta casa

tua?
TO082 0:06–0:10 sì allora casa mia si trova al terzo piano senza ascensore,

0:11–0:19 e::h=entrando c’è un=mh ingresso che si collega: a:l soggiorno
hanno diciamo tolto il muro quindi adesso è una zona unica,

0:20–0:22 un bagno una camera da letto e una cucina.
TO999 0:23–0:23 mhmh,
TO082 0:23–0:24 due balco[ni].
TO999 0:23–0:26 [oka]y. vivi: con i tuoi o vivi [sola]?
TO082 0:25–0:26 [vivo] da sola.
TO999 0:26–0:27 sei sola okay.

0:28–0:28 in che zona?
TO082 0:29–0:34 zona: e:h diciamo a:l confine con la crocetta. quindi [da:]:=m:h,
TO999 0:32–0:33 [okay].
TO082 0:34–0:35 zona corso sommerlier,

0:36–0:39 e un po’ inizio san salvario ma lato porta nuova.
TO999 0:39–0:41 okay. quindi zona fighetta?
TO082 0:41–0:46 zona fighetta ma in realtà è ancora: m:h abbastanza torinese::,
TO999 0:46–0:47 mh,
TO082 0:47–0:53 e:h buona tipo ci son tutti i negozi quelli vecchi:: sai quelli [specifici]

(.) le boutique.
TO999 0:51–0:52 [le boutique].
TO082 0:53–0:55 sì sì sì in quel senso:,
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Parlante Tempo unità Testo
TO999 0:56–0:57 capito. e ti piace vivere lì?
TO082 0:57–0:58 sì è molto carino.

0:59–1:04 e::h c’è un po’ magari di rumore: un po’ più di rumore la sera
rispetto a d[ove vivevo prima].

TO999 1:03–1:04 [okay magar]i,
TO082 1:04–1:08 non che sia una zona diciamo c~ c’è solo una pizzeria sotto casa

>tra l’altro buonissima<,
1:09–1:16 e::h però non=m:h secondo me c’è un po’ più di rumore: (e) per-

cepisco quello però no è una zona molto carina: tranquilla.
TO999 1:16–1:18 e da quanto tempo ci vivi?
TO082 1:18–1:21 sono lì da:: marzo inizio marzo.
TO999 1:21–1:22 mhmh. ho capito.

1:23–1:25 e il terzo piano senza ascensore non è un problema?
TO082 1:25–1:30 no in realtà ieri ho comprato un un acero e: ((ride)) è s[tato un

probl]ema.
TO999 1:28–1:29 [un acero]?
TO082 1:30–1:34 ((ride)) sì ho comprato una pianta enorme che pesava un casino.

1:34–1:40 e sì in questi casi sì tipo l’acqua continuo a no:n comprarla perché
non c’ho voglia di farmi tre piani a piedi:, ((ride))

TO999 1:40–1:40 ((ride))
TO082 1:40–1:41 con l’acqua,

1:42–1:43 però no non è un problema anzi,
1:43–1:47 mi piace: (.) muovermi perché poi come vedi non mi muovo mai.

TO999 1:47–1:47 ((ride))
1:48–1:50 e: i vicini che tipi sono?

TO082 1:50–1:55 i vicini::: bene ma allora in realtà:: e:h sono::,
1:55–2:05 quattro piani se non sbaglio o cinque comunque:: sono quasi tutti

o <stranieri> di origine straniera quindi::=mh c’è una buona
mescolanza di: di persone,

2:06–2:09 abbastanza giovani ma anche vecchi,
2:09–2:16 e:: i vicini sono:: dei:: tipi::=m:h >mi pare siano tipo due fratelli::<,
2:17–2:19 over sessanta qualcosa del genere.
2:20–2:23 e::h ogni tanto li inc~ li ho incrociati pochissimo in realtà.
2:24–2:25 però,
2:25–2:25 tranquilli.

TO999 2:25–2:29 capito. e invece prima di di spostarti in questa casa dove vivevi?
TO082 2:29–2:32 prima ero a casa coi miei e:h zona santa rita,

2:33–2:35 zona:: mirafiori nord,
2:36–2:44 e:::h niente era diciamo la mia zona dove sono cresciuta::: <amici di

zona:: quartiere::>,
2:44–2:45 tranquillissimo:,

TO999 2:45–2:46 mhmh,
2:47–2:48 okay lì come era fatta la casa?

TO082 2:49–2:51 lì e:h >vabbè ovviamente molto più grande<.
2:52–2:55 anche perché io ho due fratelli quindi siamo in cinque.
2:55–3:00 e::h s~ lì c’erano::=m:h vabbè lì c’era:,
3:00–3:07 ci sono ancora i miei quindi: >e anche mio fratello< e::h

c’è:=m:h=ingresso co:n m:h salone,
3:08–3:13 e::h tre camere da letto eh due bagni cucina.
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Parlante Tempo unità Testo
TO999 3:13–3:16 mh quindi hai sempre avuto la tua stanza fin da [quando eri piccola].
TO082 3:15–3:18 [sì in realtà:] la condivido con mio fratello.
TO999 3:18–3:18 mh[mh],
TO082 3:18–3:24 [per cu]i:: l’ho condivisa prima col fratello più grande poi lui si è

affrancato e:: andato nella sua stanza. ((ride))
TO999 3:23–3:24 ((ride))
TO082 3:25–3:29 e adesso finché ho vissuto là ero con l’altro più piccolo avevamo sem-

pre::,
TO999 3:29–3:33 capito. però dicevi come è fatta la casa (.) soggiorno, [due bagni],
TO082 3:32–3:40 [la casa] entrando c’è un un ingresso co:n diciamo c’era un grande

soggiorno poi è stata ricavata una stanza dove poi si è trasferito mio
fratello,

3:41–3:44 e::h poi: sulla sin~ destra c’è una cucina,
3:45–3:51 e poi c’è un corridoio che porta a due stanze due camere da letto e

due bagni e: il ripostiglio °che ho dimentica[to°].
TO999 3:51–3:52 [ca]pito.

3:52–3:53 tu sei una persona ordinata?
TO082 3:54–3:56 m::h <non molto> da piccola sì.

3:56–4:02 e:::ro molto più: inquadrata e poi probabilmente c’è stato ((ride))
u:n problema.

TO999 4:02–4:07 poi: la stanza con un fratello maschio [xx xx xx].
TO082 4:04–4:08 [poi sì no effettivamente no] non sono ordinata.

4:08–4:16 sono pulita cioé m:h preferisco: molto di più badare a:: alla polvere
a queste cose qua però no l’ordine: è un concetto relativo.

TO999 4:17–4:18 certo. ((ride))
TO082 4:18–4:20 come ben sai,

4:20–4:20 spero. ((ride))
TO999 4:20–4:21 ((ride))

4:23–4:26 tu hai mai condiviso case con persone che non fossero la tua
famiglia?

TO082 4:26–4:31 sì sì sì son stata:: fuori: cinque anni quindi in realtà:=m::h,
4:31–4:39 tra:: erasmus coinquilini: m::h gente: un po’ da tutto il mondo: sì.

ho convissuto sia con persone:,
4:41–4:44 cioè condividevo sia la stanza che: che solo la casa.

TO999 4:44–4:45 mhmh,
TO082 4:45–4:53 e::h >no no< son sempre state esperienze:: importanti perché ovvia-

mente poi ti confronti con concetti di ordine diversi. ((ride))
TO999 4:53–4:57 un episodio divertente di coinquilinagg[io::],
TO082 4:56–4:59 [ma allora] quando ero in erasmsus effettivamente,

4:59–5:01 >che non ero neanche secondo me così disordinata<.
5:01–5:07 però a un certo punto avevo:::=non mi rircordo se avevo bruciato

una pentola o avevo solamente lasciato i piatti,
5:08–5:12 eh e poi mi er~ me n’ero andata a dormire diciamo non ricordan-

domi forse che dovevo far sta cosa,
5:12–5:18 e::h e il mio coinquilino mi aveva tipo mollato la pentola in camera

da letto come (a) dire,
5:18–5:20 brutta stronza perché non hai,
5:21–5:22 non l’hai lavata,
5:23–5:29 e::h però no in generale:: sì c’è sempre un po’ di: °mh ci si capisce si

cerca di,°
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Parlante Tempo unità Testo
TO999 5:29–5:29 certo,
TO082 5:29–5:30 di venirsi incontro.
TO999 5:31–5:32 eh ah scusa dove l’hai fatto?
TO082 5:33–5:35 l’erasmus l’ho fatto a cler montferrand,

5:36–5:39 è una cittadina:: di:::,
5:39–5:43 m:h piccolina:: ma non troppo i:n centro della francia zona vul-

canica.
5:45–5:50 e::h ho fatto <il terzo anno de:l> lice~ eh sì ciao de::lla triennale,
5:51–5:57 e:::h nove mesi è stato:: una belli[ssima esperienza].

TO999 5:55–5:57 [ah beh lungo].
5:57–5:57 mh[mh],

TO082 5:57–5:58 [sì s]ì sì.
TO999 5:58–6:00 e lì come era fatta la casa? hai vissuto sempre nella stessa?
TO082 6:00–6:06 allora lì abbiamo:: avuto una serie di esperienze: diciamo:: negative

all’inizio perché,
6:06–6:18 eravamo in questo:: <(foyer)> si chiamava cioè immaginati un

<mega grattacielo> con stanze molto:: semplici in cui vivevano sia
studenti che lavoratori è un po’ diciamo una cosa (a) poco prezzo,

6:19–6:27 e::h=m:h e lì avevamo una stanza minuscola con e:h la cucina in
comune queste situazioni veramente iniziali,

6:27–6:31 poi ho conosciuto: una serie di erasmus che venivano sempre qua da
torino e=mh,

6:32–6:33 abbiamo deciso,
6:33–6:37 abbiamo trovato questa casa che affittavano a::=mh con quattro

stanze,
6:38–6:39 [e noi eravamo in quattro],

TO999 6:38–6:39 [in un condominio però],
TO082 6:39–6:41 in un cond[ominio sì].
TO999 6:40–6:41 [cioè norma]le dici[amo].
TO082 6:41–6:44 [>sì sì] sì< e a quel punto abbiamo preso questo: apparamento,

6:44–6:49 e:: e lì eravamo appunto in questa casa: molto grande effettivamente
perché poi,

6:49–6:54 rispetto poi alle case che ho avuto dopo: in altre:: (.) città: effettiva-
mente:,

6:55–7:01 ormai non so tipo a londra il soggiorno non esiste più: ma: mh lo
trasformano in camera da letto pe:r affittarlo cioè,

TO999 7:01–7:02 mhmh,
7:02–7:04 eh questo in case destinate all’affitto?

TO082 7:04–7:09 sì >sì sì< diciamo che è difficile: andare in affitto e trovare anche
case molto grandi:,

7:10–7:13 °molto:° diciamo dove ci siano ambienti comuni grandi ecco.
TO999 7:13–7:16 mhmh, (.) capito. e sono importanti per te gli ambienti comuni?
TO082 7:17–7:20 mah ti dico secondo me sono: al m::h,

7:20–7:24 >secondo me dipende poi sempre dalle persone con cui vivi< però in
generale:,

7:25–7:36 avere un ambiente che non so in erasmus mi ricordo che: c’era
uno che suonava la chitarra l’altro che faceva feste cioè comunque
l’ambiente poi del soggiorno ti permette di fare le cene di invitare
gente:,
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Parlante Tempo unità Testo
7:36–7:46 cosa che per esempio a londra: vivendo con altra gente i::n cui non

c’era effettivamente un soggiorno: effettivamente non mi è mai capi-
tato di fare: feste in casa mh,

TO999 7:46–7:47 mhmh,
7:47–7:47 certo.
7:47–8:01 ma secondo te quali sono le cose a cui quando si condivide u:n ap-

partamento: una casa, (.) in situazioni <temporanee> tipo appunto
tra studenti erasmsu così quali sono le cose che non possono mancare
cioè cosa quali elementi ci devono essere?

TO082 8:01–8:02 dici della casa?
TO999 8:02–8:03 sì.
TO082 8:04–8:05 m::h,

8:05–8:17 ma allora secondo me la: la pulizia resta una cosa importante io poi
ho sempre vissuto cioè ho sempre avuto esperienze positive in questo
senso però poi:=mh dai racconti mi è capitato di sentire persone che
dicessero,

8:17–8:24 e:h=a no io vivevo con una che non si lavava oppure che non lavava i
piatti oppure che:: non so tra un po’ c’aveva i topi in camera.

8:24–8:26 cioè m::h in genera[le::],
TO999 8:26–8:28 [ma tipo nel] concreto che cosa raccontavano?
TO082 8:28–8:37 mah mi raccontava una mi raccontava di questa sua amica: amica

scusa coinquilina:: m:h <cinese> che::: che appunto,
8:37–8:43 è vero che tu dici in camera tua puoi fare quello che vuoi però poi

magari in camera sua lei c’aveva non so avanzi di cibo di un mese:,
8:43–8:46 quindi: queste cose un po’::=che poi ovviamente sono,
8:47–8:53 in un contesto in cui vivi con altre persone: non so. magari tra un

po’ c’hai il cadavere: ((ride)) sotto il letto.
8:53–8:55 ((ride)) (e) non lo sai.
8:55–9:02 e:::h no vabbè secondo me la pulizia è uno degli [aspett]i più impor-

tanti: quando vivi con altra gente (°ecco°).
TO999 8:59–8:59 [mhmh],

9:02–9:09 (però) qualcosa a livello materiale cosa vorresti trovare? cioè: se
proprio guardassi degli <annunci:> (cioè) che [cosa ti piacerebbe
che] ci fosse?

TO082 9:07–9:09 [m::::h],
9:09–9:16 beh allora di sicuro u:n divano:: (in) una stanza <comune> che sia

ammobiliata la casa quindi probabilmente no:n,
9:16–9:20 cioè mi era anche capitato di vedere magari annunci dove:::,
9:20–9:24 cercassero (in una) casa non fosse ammobiliata (e) effettivamente

no:n,
9:25–9:26 non le abbiamo prese in considerazione.
9:26–9:30 perché poi comincia a dire ah sì devo comprarmi però il <letto>

devo comprarmi cioè troppa roba.
9:31–9:32 e:::h,
9:32–9:35 cose per la cucina quindi:: la cucina:::,
9:36–9:37 e:: equipaggiata.

TO999 9:37–9:38 mhmh,
TO082 9:38–9:39 e::h=m:h,

9:40–9:44 sì forse diciamo che il soggiorno e la cucina sono gli aspetti più::,
9:46–9:47 più importanti::,
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Parlante Tempo unità Testo
TO999 9:47–9:53 bisognerebbe fare uno studio: comparativo di come si fanno gli an-

nunci delle case nei var[i paesi],
TO082 9:52–9:53 [sì ma] tra [l’altro],
TO999 9:53–9:54 [perché s]ono diversis[simi].
TO082 9:54–9:55 [sì] esatto.

9:55–10:02 e credo che: adesso siano::: cioè notavo mh mi è capitato di dover
cercar casa:: l’anno scorso in francia e::=mh,

10:03–10:04 e notavo che effettivamente,
10:05–10:12 mh adesso per esempio si:: mh tende tantissimo a parlare dei coin-

quilini no? cosa [che (.) ri]spetto a quando ero partita in erasmu:s,
TO999 10:09–10:10 [mhmh=mh],
TO082 10:12–10:14 nessuno ti diceva::,

10:14–10:16 chi c’era in casa: cioè della serie,
10:17–10:20 quelli ci sono e quelli ((ride)) ti tieni in[vece adesso:]:,

TO999 10:19–10:20 [e li conosci],
TO082 10:21–10:28 cioè al di là della selezione che ti fanno quando:: stai cercando una

casa per cui devi anche tu avere delle caratteristiche che:: siano com-
patibili,

10:29–10:30 però appunto cioè,
10:30–10:32 poi vabbè i francesi sono forse esagerati,
10:33–10:38 però: mi faceva ridere sta cosa che: di ogni coinquilino ti spiegavano

il lavoro le passioni:,
10:39–10:41 che tutto sommato °cioè°,

TO999 10:41–10:41 sì sì sì.
TO082 10:41–10:47 poi vero in un certo senso magari è meglio così: AH però di sicuro

rispetto a quello che scrivi: capisci già. ((ride))
10:47–10:49 forse anche il tipo di persona.

TO999 10:49–10:58 sì sì sì ma io mi ricordo delle cose proprio maniacali cio[è tipo (.)
<degli ogge]tti> ti~ io mi ricordo in germania addirittura che ti dice-
vano <il lo scolaposate>.

TO082 10:52–10:53 [sì. (.) sì sì sì].
TO999 10:58–11:00 cioè è logico che c’è lo [scolaposate] in casa.
TO082 10:59–11:00 [sì sì sì sì sì].

11:00–11:01 sì s[ì sì].
TO999 11:01–11:05 [ma p]roprio l’inventario di tutto quello che c’è in cucina <[il mi-

cro]onde:>,
TO082 11:03–11:04 [sì].

11:05–11:06 e ed era scritto nell’annuc[io dici]?
TO999 11:06–11:07 [sì:]. sì sì.
TO082 11:08–11:15 ma:: sì secondo me è cambiata un po’ la:: cioè non so dirti se in

bene o in male cioè cambiata un po’ l’idea che:,
11:15–11:20 magari prima sai cercavi solo una casa e quindi l’importante era

avere un tett[o adesso]: invece:,
TO999 11:18–11:19 [mhmh],
TO082 11:21–11:22 hai bisogno anche d[i avere tutte],
TO999 11:22–11:26 [credo che forse] ci sono più persone che si muovono rispetto [a:: un

po’ di anni] fa.
TO082 11:24–11:26 [sì di sicuro certo].

11:27–11:28 [sì sì sì].
TO999 11:27–11:28 [e quin]di::,
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Parlante Tempo unità Testo
11:29–11:33 ma: invece ecco per soluzioni a lungo termine:,
11:33–11:39 cioè proprio una casa che è la t[ua cas]a [quella dove] (.) vorresti

vivere che tipo di casa ti piacerebbe?
TO082 11:35–11:36 [ssì].

11:36–11:37 [cosa vorrei]?
11:40–11:57 allora io adoro molto i giardini le piante comprerei solo piante quindi

effettivamente: quando ho cominciato a cercare casa l’idea era cer-
care una cosa: con u:n=mh minimo di giardino poi ovviamente c’era
mio padre che faceva tutti i discorsi da ingegnere sui metri quadri
che non sono utilizzabili ma li paghi lo stesso. ((ride))

TO999 11:56–11:57 ((ride))
TO082 11:57–12:08 no allora m:h se avessi più soldi più metri quadri eccetera probabil-

mente sì prenderei una casa: non dico in campagna però un qualcosa
che mi permettesse di avere u:no spazio verde,

12:09–12:09 annesso.
TO999 12:09–12:11 quindi non per forza in città.
TO082 12:12–12:17 m::h un compromesso ecco. a me piace in realtà stare in città

però:::,
12:17–12:25 quando mi capita magari di passare: in quelle vie in cui vedi magari

quella casa che ha un mini giardino: oppure un’area enorme:,
12:25–12:29 e:h piena di alberi: e:ffettivamente sì dico °quello sarebbe il mio

sogno.°
12:30–12:34 però: sì. mh [può aver]e::: l’idea ecco.

TO999 12:32–12:32 [°mhmh°],
12:34–12:38 quindi co[munque un] condominio non ti andrebbe tanto bene?

TO082 12:35–12:35 [(cosa voglio)]
TO999 12:38–12:40 preferiresti una situazion[e un po’ più autonoma].
TO082 12:39–12:41 [<ssì forse] più autonoma sì>.
TO999 12:41–12:42 mhmh,
TO082 12:42–12:50 e:::h forse quello di più poi:: mi piacciono in realtà gli spazi:: condi-

visibili co:n un bel salotto::,
12:51–12:52 per esempio non so il=mh,
12:54–12:59 forse alla cucina darei più peso com[e:: grand]ezza mentre la camera

da letto e il bagno no:n=mh,
TO999 12:56–12:56 [mhmh],
TO082 12:59–13:01 tutto sommato non mi interssa.
TO999 13:01–13:04 capito. quindi grandi spazi comuni zona giorno,
TO082 13:04–13:05 sì es[atto].
TO999 13:05–13:08 [dicia]mo. mentre invece che cos’è sacrificabile per te?
TO082 13:09–13:11 ma::=m:::h,

13:11–13:14 sacrificabile:::,
13:14–13:16 non lo so effettivamente perché,
13:16–13:20 cioè effettivamente non lo so penso la camera da letto è uno di quegli

spazi in cui,
13:21–13:27 tutto sommato dici sì l’armadio però non è che ci devi mettere chissà

cosa invece:::,
13:27–13:39 non so già il soggiorno magari ci metterei qualcosa per ascoltare la

musica poi i libri: poi:: tutte le cose che non riesci a mettere da
un’altra parte:: quindi forse quello dovrebbe essere uno spazio: ab-
bastanza gestibile.

7



Parlante Tempo unità Testo
TO999 13:39–13:39 mhmh,
TO082 13:39–13:44 e:h anche la cucina in realtà mi piacciono un casino gli utensili da

cucina e quindi probabilmente:,
13:44–13:46 comincerei ad accumulare,
13:46–13:48 materiale e poi:,
13:48–13:50 °sì dovrei metterlo da qualche parte.° ((ride))

TO999 13:50–13:51 c[erto].
TO082 13:50–13:53 [quindi forse] la cucina potrebbe essere anche,

13:53–13:55 un altro: sì.
TO999 13:55–13:58 mentre per te sarebbe importante avere una specie di mini studio in

casa?
TO082 13:59–14:02 e quello non lo so effettivamente nel senso che:::,

14:03–14:09 mah in termini di:: di zona dove lavorare no in quel senso mi adatto
molto anche in soggiorno in cucina non è un problema.

14:09–14:16 e:h forse più per magari i libri queste cose qua che dici mh poi a
un certo punto cominci ad avere: roba e non sai dove metterla °e
quindi,°

14:17–14:18 però,
TO999 14:19–14:22 cioè però con disponibilità infinita d[iciamo],
TO082 14:22–14:26 [sì s]ì lì vabbè: cioè: farei la sala pesi anche se non li uso. ((ride))
TO999 14:24–14:25 ((ride))

14:26–14:27 la pa[lestra].
TO082 14:27–14:28 [la pale]stra.

14:29–14:31 no diciamo che sì ci sono cose::=m::h,
14:32–14:36 mh non so vabbè tipo il bagno con l’idromassaggio vuoi non met-

terlo °se hai i soldi certo.°
TO999 14:36–14:37 ((ride))
TO082 14:37–14:38 e:::h,

14:38–14:45 °poi non lo so fammi pensar~° sì forse: il giardino resta comunque la
zona più:: in cui ci spenderei di più ecco.

TO999 14:45–14:47 certo. ci passeresti molto tempo?
TO082 14:47–14:53 eh e tra l’altro questa è anche una cosa strana perché in realtà non è

che dici vivo in una città in cui fa sempre caldo cioè alla fine::,
14:53–14:56 probabilmente lo userei: cinque mesi all’anno forse no?
14:57–15:00 però::=mh mi sembra una cosa in cui potrei,

TO999 15:00–15:05 uh eh uno si d[ocumenta xx] guardi anche quello che ci puoi fare
d’inverno con le piante.

TO082 15:01–15:02 [investire:],
15:05–15:11 sì sì sì sì no ma pensavo proprio più a::llo starci dentr[o:: cioè fuori

anzi eh].
TO999 15:09–15:11 [a:h. (.) ah beh certo cer]to.
TO082 15:11–15:15 forse però magari puoi mettere una specie di: veranda: coperta °non

[so°].
TO999 15:14–15:18 [°sì.°] ma metti il fungo tipo come c’è n[ei locali]. ((ride))
TO082 15:17–15:18 [e:h esatto].

15:18–15:20 crei il tuo pub. ((ride))
15:21–15:21 in casa.

TO999 15:23–15:24 e invece come zone di torino?
TO082 15:25–15:30 ma allora zone di torino effettivamente sono zone::: ci sono zone

molto carine.
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Parlante Tempo unità Testo
15:30–15:36 m:h che sto scoprendo tra l’altro: per caso tipo ho scoperto la zona

san paolo qualche: settimana fa e::,
TO999 15:36–15:37 °come fai a non conoscere san paolo?°
TO082 15:37–15:51 no la conosco ma la conosco nel senso che so delle vie che ci pas-

sano poi mi è capitato di:: dove cambiare un regalo e:: sono finita
tipo verso piazza robilant e ho detto uau qui c’è: come (essere) in
un’altra città. ((ride))

TO999 15:50–15:51 ((ride))
TO082 15:51–15:54 poi vabbè io sono l’ultima persona che si orienta a torino qui[ndi,
TO999 15:53–15:56 [ti pre]ndi in giro perché è a mezz’ora da san paolo.
TO082 15:56–16:01 no ma allora in generale: secondo me a torino si:: ci sono diverse

zone carine:: mh,
16:01–16:02 che vanno da:,
16:02–16:06 tutta la parte che c’è dietro al valentino a:,
16:06–16:13 e:h tutta la parte: oltre piazza: statut~ cioè ci sono delle zone vera-

mente belle: >sto parlando proprio di architet[tura< di palazzi],
TO999 16:12–16:13 [>sì sì sì sì<] certo.
TO082 16:14–16:24 per vivere in realtà:: a me piace molto l’idea di uscire di casa e avere

non so negozi gente che: passeggia per cui no non andrei probabil-
mente a vivere in una zona tipo:,

16:24–16:32 e::h=mh quelle zone dove ci sono gli uffici corso::: stati uniti che
sono diciamo che la sera sono veramente non c’è niente.

16:33–16:38 e::h però per dire anche davanti al politecnico: dove ci sono tutte
quelle villone stupende:,

16:38–16:41 °cioè° pur non essendoci niente non sarebbe male.
16:42–16:46 neanche lì no effettivamente ci sono zone molto carin~ anche il

quadrilatero mi piace molto.
16:46–16:46 mh,
16:47–16:49 e:::h,
16:49–16:53 sì devo dire vabbè forse perché sono zone ancora abbastanza cen-

trali:,
16:53–16:58 però tutto sommato vabbè anche santa rita in cui ho vissuto:: prati-

camente tu~ tutta la mia vita no:n,
16:58–17:00 ora lo sto rivalutando molto nel senso che,
17:00–17:05 quando me ne sono andata non mi sembrava una zona partico-

larm[ent~ cioè] (.) sì era la mia zona quindi sei legata,
TO999 17:03–17:03 [mhmh],
TO082 17:06–17:07 affettivamente però non,

17:08–17:09 non mi sembrava::,
17:09–17:12 chissà che. adesso effettivamente quando torno,
17:12–17:17 m::h la considero comunque una zona:: bell[a cioè] mh dove vivr[ei],

TO999 17:15–17:15 [mhmh],
17:16–17:19 [x x] non so se non è tanto ben collegata,

TO082 17:19–17:22 e::h lì forse dipende proprio da dove sei nel senso che effettivamente,
17:22–17:24 già da:::,
17:24–17:27 verso piazza d’armi in cui c’è sia il dieci che il quattro,
17:27–17:29 effettivamente il quattro è [como]do.

TO999 17:28–17:29 [mhmh],
TO082 17:29–17:34 però già devi essere dall’altra parte no:n dove sono io per esempio

verso corso orbassano.
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TO999 17:34–17:35 x [xx].
TO082 17:34–17:37 [in realtà] poi io: da lì comunque ci metto u::n,

17:38–17:40 mezz’ora quaranta minuti per venire all’univer[sità °qu]indi più o
meno°.

TO999 17:39–17:40 [mhmh],
17:42–17:43 coi mezzi in p[ullman]?

TO082 17:43–17:43 [sì] coi mezzi.
17:44–17:45 [nel senso] che alla fine::,

TO999 17:44–17:44 [mhmh],
TO082 17:47–17:51 s~ probabilmente avessi preso il quattro quindi avessi fatto un pezzo

a piedi °ci avrei messo comunque di più eh.°
17:51–17:52 mh.

TO999 17:52–17:52 mhmh,
17:52–17:55 e invece vivresti volentieri in una::,
17:55–17:58 in un quartiere ri~ riqualificato tipo barriera:?

TO082 17:58–18:05 ma sì ti dico ade:sso mi è capitato di andare a cena da amici a
vanchiglia, zone comunque che stanno: mh riqualificando ma,

18:06–18:11 dove tutto sommato cioè mh si tratta semplicemente di zone secondo
me:::,

18:11–18:13 cioè io non non vedo tutto sto degrado forse,
TO999 18:14–18:17 no ma infatti cioè vanchiglia per me è la zona della torino bene.

((ride))
TO082 18:17–18:18 ss[ì no::n],
TO999 18:18–18:20 [de~ dei fri]cchettoni con i sold[i]. ((ride))
TO082 18:20–18:22 [eh] esatto cioè ci sono delle zone effettivamente che,

18:23–18:29 soprattutto di giorno in cui comunque no:n cioè se tu mi dici vado a
porta palazzo: alle due di notte vabbè no non ci andare.

18:29–18:36 cioè che bisogno hai però e::h porta palazzo per esempio resta una
zona secondo me molto bella: affascinante co[n una sua]:,

TO999 18:36–18:36 [mhmh],
TO082 18:37–18:38 identità:::,

18:39–18:41 che è giusto mantenere cioè non,
TO999 18:41–18:43 dicono che è tranqullissima in realtà.
TO082 18:43–18:43 di sera?
TO999 18:44–18:44 sì.

18:44–18:46 cioè io ho degli amici che vivono lì adesso,
TO082 18:46–18:47 ah ah,
TO999 18:47–18:50 e::h °niente° dice che non vedi un cane la notte.
TO082 18:50–18:52 sì sì sì [no:] ma infatti secondo me,
TO999 18:51–18:51 [cioè:],
TO082 18:52–18:59 cioè allora di sicuro c’è il luogo comune il pregiudizio >tutto quello

che vuoi< però poi quando vivi in queste zone effettivamente no~
non ti rendi conto:,

19:00–19:01 da fuori se:::,
19:02–19:04 come è considerata la zona no?
19:04–19:04 credo.

TO999 19:04–19:08 sì no certo cioè io ho vissuto a barriera pe:r=mh sei mesi,
19:09–19:15 e::: boh lì <una volta> è capitato un episodio: un po’ spiacevole

ma,
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19:15–19:20 una volta [poi] (.) tutto il resto: è gente che lavora e tira dritto no:n,

TO082 19:16–19:16 [mhmh],
19:20–19:22 sì ma ti dico i::n,
19:22–19:26 poi sai credo anche l’aver vissuto fuori e:::h,
19:26–19:29 ti fa un po’ cambiare la percezione della: cioè,
19:29–19:34 ho amici che sono rimasti a torino che: hanno molta più paura sec-

ondo me a uscire:,
19:34–19:36 la sera tornare la [sera tardi:]:,

TO999 19:35–19:36 [addirittura]
TO082 19:37–19:48 ma perché probabilmente appunto (nel momento) in cui non sei abit-

uato a:: a stare fuori a=m:h non so a renderti conto anche di quali
sono le zone poi per carità può succedere sempre di tutto può cioè,

19:50–19:51 però ti dico no:,
19:51–19:54 qualche anno fa avevano ucciso (.) un tabaccaio sotto casa mia eh,

TO999 19:54–19:55 °ah minch[ia.°]
TO082 19:55–19:56 [e]d era comunque,

19:57–19:59 una una zona tranquilla quindi alla fine:,
TO999 20:00–20:00 °mhmh,°
TO082 20:01–20:03 no no ci sono molte zone secondo me::,
TO999 20:04–20:07 e tu tipo questa casa qui dove vivi adesso come l’hai scelta?
TO082 20:07–20:18 ma in realtà avevo cominciato a cercare un po’ per caso perché::

volevo vedere se c’era qualcosa a buon mercato e::h=mh è stata tra
l’altro tra: (.) boh ne avrò viste quattro o cinque pri[ma neanche
ta]nte,

TO999 20:17–20:18 [mhmh],
TO082 20:19–20:21 e:: diciamo che:,

20:21–20:22 l’avevo,
20:22–20:27 considerata più che altro rispetto alla zona nel senso che volevo una

zona <comoda> ma allo stesso tempo:,
20:27–20:37 e:::h=mh che mi permettesse di stare a casa vicino a casa dei [miei

ma] anche mi permettesse di andare in centro facilmente: e:: e
quest(o) °è capitata,°

TO999 20:31–20:31 [°mhmh,°]
TO082 20:37–20:38 direi molto bene.

20:39–20:43 e:::h poi vabbè no m:h mi e[ro xx un budge:t],
TO999 20:42–20:43 [tramite agenzia però l’hai trov]ata?
TO082 20:43–20:44 sì.

20:44–20:51 sì sì ho:: visto: no cioè in realtà:: vabbè sì tramite:: annunci [su in-
terne]t poi ho contattato,

TO999 20:49–20:49 [mhmh],
TO082 20:51–20:52 °più agenzie.°
TO999 20:52–20:53 mhmh e il proprietario è un privato?
TO082 20:54–20:54 sì.
TO999 20:55–20:55 capito.

20:57–21:00 <problemi:> che son venuti fuori?
TO082 21:01–21:03 no ti dico per adesso, ((ride))

21:04–21:05 e:::h,
21:06–21:09 per adesso tutto be:ne vabbè ci sono le solite:,
21:09–21:14 tipo nuove spese ((ride)) cose da pagare:::,
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TO999 21:11–21:11 ((ride))
TO082 21:14–21:17 <tassa rifiuti> queste cose [qui xx].
TO999 21:16–21:17 [ah perché l’hai com]prata.
TO082 21:17–21:18 sì sì ho c[omprato].
TO999 21:18–21:20 [ah aspetta] me l’ero perso sto pezzo.
TO082 21:20–21:22 sì sì l’ho pres~ [l’ho: l’ho comprata].
TO999 21:20–21:22 [quindi in realtà punti a] starci un pochino.
TO082 21:23–21:24 ma allora eh in realtà,

21:25–21:30 mh il mio discorso è stato okay sei stata cinque anni via quindi hai
sempre pagato <affitti> tra l’altro,

21:30–21:34 relativamente cari considerando che eri in città: °dove l’affitto°
[costa]va parecchio.

TO999 21:33–21:34 [mh],
TO082 21:35–21:42 e::h e quindi il discorso è stato vabbè se lo compro e pago più o

meno la stessa cifra °a sto punto preferisco comprarlo e fare un [mu-
tuo] eh.°

TO999 21:41–21:41 [ah beh],
21:42–21:45 certo certo eh no p[otendo xxx].

TO082 21:44–21:54 [certo resta una cas]a::: comunque per due perso:ne cioè probabil-
mente quando avrò una famiglia:: mi sposterò comunque però (.) è
una buona: opzione per a[desso].

TO999 21:54–21:55 [quindi pu]nti ad affittarla poi?
TO082 21:56–21:58 sì eventualmente magari la:: la riaffitterò::,

21:58–21:59 sì.
TO999 22:00–22:01 capito.

22:01–22:02 va bene.
TO082 22:03–22:04 tha’s it?
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